
RIO TEJO

VA
LA

DE
AL

PI
AR

ÇA

RI
O

A
LV

IE
LA

RIO
ALMONDA

RI
BE

IR
A 

DE
MUG

E

Mãe d’água

N118

N243

N2

N2

IC10

IC3

Coruche

N118

N3

E1

N2

N243

N3

A23

A23

A13

Casal das
Pombas

Caveira

Bunheira

Casal da
Machuqueira

Silveira

Alheiro Negro

Cruzelos

Pombas

Ervideira

Godinhas

Cabeças

Ariolas

Lamaceiros

Tojeiras
de Baixo

Folgas

GorjãoGeraldo

Salvador

Mata Fome

Moinho de
Vale de Flores

Vale da
Lama Rosa Pego

da Curva

Casal de
Pai Poldro

Quinta
da Murta

Casal
do Gavião

Casal das
Oliveiras

Cascalheira
de Baixo

Casalinho

Balsas

Casal do
Junco

Sagueiral

Vila de Rei

Casal de
Famão

Cabide

Casal de
Vale de Carros

Quinta
Nova

Casal da
Perna Seca

Pernancha

Anafe
do Meio

Anafe
de Baixo Gavião

Parreira

Marvila

Martingil

Marmeleiro

Taslanas

Rosamaninhal

Vale das
Porcas

Chouto

Parreira

Vale de Cavalos

Ulme

Carregueira

Pinheiro Grande

Almeirim

Alpiarça

Golegã

Chamusca

Lisboa

Chamusca

2 km

Formidable Histoire, 
Patrimoine et Foi

Village de Chouto

Village do Arripiado

Église de Nossa 
Senhora da Conceição
Estrada Nacional 243
Chouto

Église de Nossa 
Senhora de Fátima
Rua da Igreja
2140-516 Parreira

Église de Santa Bárbara
Estrada Nacional 118
Carregueira

Église de Santa Maria
Rua Isidro dos Reis
2140-307 Pinheiro Grande

Église de Santa Maria de Ulme
Rua Viriato Cabreira
2140-383 Ulme

Église de São Marcos
Rua 25 de Abril
2140-609 Arripiado

Église do Divino Espírito Santo 
Rua da Igreja
2140-411 Vale dos Cavalos

Pont da Chamusca

Bourg d’Ulme

Magnifique Région Viticole, 
Équestre et de Tauromachie

Coudelaria Dias Ferreira 
Agropecuária (haras)  
Rua Godinhas, 15
2140-307 Pinheiro Grande
tel: +351 966 833 289 

Coudelaria Francisco 
Santana (haras)
Rua Augusto Sousa Maia, 15 
2140-369 Ulme 
tel: +351 933 527 886

Coudelaria Lopes da Costa (haras)
Casal do Pinhão
Ulme

Ganadaria João isidro dos Reis 
(élevage de taureaux)
Quinta dos Arneiros 
2140-312 Pinheiro Grande
tel: +351 919 882 966

Ganadaria Manuel Coimbra 
(élevage de taureaux)
Herdade do Marmeleiro,
Vivenda Coimbra
2140-208 Chouto

Ganadaria Manuel Veiga 
(élevage de taureaux)
Estrada Nacional 576
Herdade das Talasnas
2140-208 Chouto

Profitez de la Nature 
et du Farniente

Chalut do Arripiado
Cais de São Marcos
Largo de São Marcos
2140-606 Arripiado

Casal Vale Formoso 
Casal do Vale Formoso
2140-108 Chamusca
tel: +351 917 511 857

Mãe d’água

Belvédère d’Almourol
Estrada Nacional 118
Arripiado

Parc Ribeirinho
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Carte de la Commune LégendeChamusca

Siège de la Commune

Siège de la Paroisse
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Le Taureau Brave

À Chamusca la Festa Brava est une tradition bien 
enracinée et le « taureau brave » ou taureau de 
combat, est l’un des grands symboles de la 
commune.

Élevé en liberté dans les grandes extensions de la 
charneca et de la lezíria, le taureau est reconnu 
pour sa nature sauvage et est utilisé pour la 
tauromachie. Sa stature puissante, son agressivité 
et son héritage ancestral font du taureau brave, 
encore aujourd’hui, un animal de combat. 

Sur les champs de Chamusca, venez l’admirer.
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La Festa Brava est 
l’orgueil des 
chamusquenses, qui 
se font un vrai plaisir 
de la partager avec 
les visiteurs. 

Le lezíria et la charneca 
de Chamusca sont 
peuplés de taureaux et 
de chevaux. Une relation 
ancestrale relie l’homme 
au bétail et à la terre qui 
demeure aujourd’hui 
encore préservée. 

Vivez la 
tauromachie   
et les fêtes 
traditionnelles.

Découvrez 
Chamusca.
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Festival do Cogumelo 
(Champignon), Parreira

L’ASCENSION 
À CHAMUSCA

Taureaux
Tavernes
Artisanat
Gastronomie
Sport
Fado
Produits Régionaux
Foire Sociale

Foire de São Pedro 
e do Chocalho à Chouto

Fêtes do Arripiado

EH! Toiro

Célébrez à Chamusca
La Festa Brava et les traditions du Ribatejo

Couve a Souco et Morue 
Rôtie 

Comme son nom l’indique, le chou se 
prend un coup de poing. Vous voulez 
savoir comment ? On sépare les feuilles, 
on donne un coup de poing sur les 
trognons et on les casse d’une saccade. 
On fait cuire le chou et les pommes de 
terre, ensuite on rajoute le pain et on 
égoutte l’eau. 

Finalement, on fait un trou au milieu de la 
cuisson préparation et on y verse de l’huile 
d’olive et de l’ail. Laissez cuire en remuant 
et servez accompagné de morue rôtie. 

Le Belvédère d’Almourol 

Avec sa vue sur le fleuve Tage et le 
château d’Almourol, il offre un point de 
passage obligatoire pour plusieurs parcours 
pédestres. La sculpture « O Guerreiro », de 
João Cutileiro, veille sur le paysage et 
rappelle l’histoire de ce célèbre château. 

Club Agricole de Chamusca 

L’édifice du Clube Agrícola mérite 
une visite car il est l’un des plus 
beaux exemplaires de l’Art Nouveau. 

Sa façade est finement décorée par 
des arabesques inspirées d’une flore 
stylisée, avec des touches d’azulejos, 
des balcons et portes en fer forgé 
et un très beau vitrail à l’entrée 
principale. 

Village do Arripiado 

C’est l’un des plus beaux villages du 
Ribatejo, qui descend en direction du 
fleuve. Ici débute la lezíria et 
l’éternelle correspondance entre le 
Tage et ses rives. Promenez-vous le 
long de la zone riveraine jusqu’à la 
Digue Pequeno, où vous pourrez 
pêcher et pique-niquer. 

Église Matriz de São Brás 

Avec son portique de style manuélin 
érigé au milieu du XVIe siècle en 
l’honneur de São Brás (protecteur 
de la ville), est le temple le plus 
ancien de Chamusca. En mai, durant 
le moment idéal des Fêtes de 
l’Assomption, vous assisterez à une 
célébration religieuse dans l’église 
Matriz parée pour l’occasion. 
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Chapelle et Belvédère 
da Nossa Senhora do Pranto 

Quand on regarde la façade, on 
n’imagine pas que l’intérieur de cette 
Chapelle est décoré d’azulejos des 
siècles XVII et XVIII. 

La légende raconte que pendant les 
invasions françaises, le peuple s’est 
abrité ici et les pêcheurs ont brûlé 
leurs embarcations pour empêcher 
les troupes de traverser la rivière. 
L’une des balles de canon lancées en 
riposte contre les gens de Chamusca 
se retrouve exposée à l’intérieur. 
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Le Bourg d’Ulme 

C’est un des bourgs les plus anciens 
de la commune de Chamusca avec 
comme emblème, l’église de Santa Maria. 
Diverses trouvailles archéologiques 
témoignent d’ailleurs de son histoire. Alto 
de Santa Marta et la Ribeira de Ulme 
font partis de ce territoire. Une étape 
obligatoire dans le cercle de la charneca 
ribatejana. 

Découvrez en voiture le circuit Borda 
d’Água, à travers toute l’immensité du 
lezíria, du fleuve Tage et de la charneca. 

Pont de Chamusca

Connu comme le Ponte João Joaquim 
Isidro dos Reis, le Pont de Chamusca 
fut construit en son hommage. Il est 
aujourd’hui l’une des oeuvres les plus 
emblématiques de la commune. 

Sa construction a permis non seulement
le développement de la ville, mais aussi 
de toute la région. Le passage entre 
les deux rives du fleuve Tage est ainsi 
facilité. Érigée entre 1908 et 1909, c’est 
un exemple marquant de l’architecture 
civile de la ferronnerie au Portugal. 
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Lampreia de Ovos
(Lamproie aux Oeufs)

C’est un gâteau des couvents 
confectionné à partir d’oeufs, d’amandes 
et de fils d’oeufs sucrés. Jadis, cette 
gourmandise n’était servie qu’à la table 
des plus riches. Parfois aussi préparée 
pour les plus nécessiteux.  

Gâteau Peixe Doce
(Poisson Doux)

Fabriqué à base d’oeufs et d’amandes. 
Servi dans un grand plat avec deux 
citrons et des olives douces, il 
représente un véritable poisson tout 
juste sorti du four, auquel ne manquent 
que les écailles dessinées avec un 
couteau chauffé. 

Les Fêtes de l’Ascension 

De tradition initialement religieuse, cette 
célébration est le point fort des festivités 
de Chamusca et attire annuellement 
des milliers de visiteurs. « Entre Pâques 
et l’Ascension, il y a quarante jours ». 
Tel est l’adage de cette fête printanière 
majeure, qui offre de longues journées 
ensoleillées pour faire la fête en 
musique, gouter à la gastronomie et 
assister au lâcher de taureaux. 

Porto das Mulheres

Ce fut jadis un important port fluvial, 
au temps où le Tage servait à 
transporter des marchandises bien 
avant l’arrivée des chemins de fer. 

Choisissez le Porto das Mulheres 
pour vous reposer au bord du 
fleuve et profiter de la plage de 
sable fin.
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Et n’oubliez pas d’attraper la navette pour 
traverser. Les Festas do Arripiado ont lieu 
normalement en août et tout le monde 
est bienvenu !
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Formidable Histoire, 
Patrimoine et Foi

Fontaine Branca de Neve
Largo 25 de Abril
2140-068 Chamusca

Fontaine da Botica
Rua General Humberto Delgado

Clube Agrícola da Chamusca
Largo da Misericórdia
2140-071 Chamusca

Digue de Nossa 
Senhora das Dores
Tapadão da Chamusca

Édifice et Belvédère 
de São Francisco
Rua do Barreiro, 25
2140-099 Chamusca

Hôtel de Ville
Office du Tourisme 
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 769 100

Chapelle et Belvédère 
da Nossa Senhora do Pranto
Largo da Senhora do Pranto
2140-073 Chamusca

Ermida e Miradouro
do Senhor do Bonfim
Rua do Bonfim
2140-010 Chamusca

Église da Misericórdia
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca

Église de Nossa 
Senhora das Dores 
Largo da Nossa
Senhora das Dores
2140-072 Chamusca

Église de São Pedro
Estrada Nacional 118
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca

Église Matriz de São Brás
Travessa do Prior
2140-162 Chamusca
tel: +351 249 760 650

Magnifique Région Viticole, 
Équestre et de Tauromachie 

Ganadaria Rosa Rodrigues 
(élevage de taureaux)
Rua António José Tasso, 20 
2140-084 Chamusca
tel: +351 932 815 681 
jrosarodrigues@sapo.pt

Arène
Estrada Nacional 118
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca

Profitez de la Nature 
et du Farniente

Bibliothèque Municipale 
Ruy Gomes da Silva
Largo Vasco da Gama
2140-079 Chamusca

Ciné-Théâtre de Chamusca
Largo 25 de Abril
2140-068 Chamusca

Parc Municipal da Chamusca

Porto das Mulheres
Praia Fluvial

Parcours Pédestres 
sur le Lezíria do Tejo

De la Charneca aux Rives 
du Tage
Début du Parcours
Jardim do Coreto
Extension : 10 km

Fêtes Populaires 
et Pèlerinages

Mars 

Mai

Juin

Août

Septembre/  
Octobre
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L’Arène de Chamusca 

2 700 places ont été inaugurées en 1919. 
D’après les registres, la première corrida 
de la vile remonte à 1785 lors du mariage 
des Senhoras Infantas (princesses). 

Les corridas étaient toujours associées 
aux célébrations, surtout celles des 
Fêtes do Espírito Santo.

Carne à Pinéu
(Viande à la Pinéu)

C’est un plat typique de Chamusca 
qui est cuisiné avec des morceaux 
de viande de porc frit et assaisonné 
avec du chorizo, et servi avec des 
pommes frites. 

On appelle les habitants de la 
paroisse de Ulme les « pinéus » et, 
lors de l’abatage du porc, après la 
confection des chorizos, on récupère 
les restes pour les frire. On pense 
que c’est de là que vient cette 
spécialité.

Office du Tourisme
Edifício Paços do Concelho
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 769 100
comunicacao.turismo@
cm-chamusca.pt

Mairie
Edifício Paços do Concelho
Rua Direita de São Pedro
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 769 100
cm-chamusca.pt

Unité de Santé Familiale 
da Chamusca
Largo Sacadura Cabral
2140-078 Chamusca 
tel: +351 249 769 170

Pharmacie da Terra
Gaveto da Avenida Jesuíno
Magano, 10/12
2140-056 Chamusca
tel: +351 249 098 975

Pharmacie São Pedro
Rua Direita de São Pedro, 127
2140-098 Chamusca
tel: +351 249 760 378

Garde Nationale Républicaine
Avenida Dr. Carlos Amaro
2140-054 Chamusca
tel: +351 249 769 030

Sapeurs-Pompiers
Largo da República, 3
2140-133 Chamusca
tel: +351 249 769 220

Protection Civile
Largo da República, 3
2140-133 Chamusca
tel: +351 249 760 273
tel: +351 249 769 105

Gare de Bus
Rua Doutor Armando Cumbre
2140-113 Chamusca
tel: +351 249 760 273

Taxis
Avenida General
Humberto Delgado
2140-129 Chamusca
tel: +351 249 760 109

Carte de la VilleLégende Renseignements Utiles 

Guide de Voyages

Chamusca
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Les Saveurs du Ribatejo 

Découvrez les saveurs de Chamusca 
dans le Guide des Restaurants Certifiés 
de la Lezíria do Tejo. 

Trouxas de Ovos
(Rouleaux aux oeufs)

De toute la pâtisserie chamusquense, 
les trouxas de ovos sont le graal ! 

Un délice aux jaunes d’oeufs et sucre, 
dont la recette se transmet depuis 
des générations. Ses origines remontent 
à la tradition des couvents et dans 
l’enracinement agricole de la commune. 

+info : visitribatejo.com

cofinancé par :
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CHM

www.facebook.com/visitribatejo
www.visitribatejo.com




